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in the current view and to suggest that the real 
difficulty lies not so much in the transition of fi to 
s as in the existence of a preceding e instead of a." 

To this Dr. Lindelof objects : 

"Professor Alphonso C. Smith mentions Dr. 
RodefFer as the first to note the fact that the Old 
Northumbrian plurals in -e/>, -es may have been 
formed on the analogy of the -efi and -es of the 
third singular" ; 

and proceeds to point out three occasions on which 
he had previously advanced this same hypothesis. 
Dr. Smith had asserted, however, that I was 
"the first to note this apparent defect in the 
current view," not that I was the first to suggest 
"that the Old Northumbrian plurals in -e/>, -es 
may have been formed on the analogy of the -ef> 
and -es of the third singular." A thorogoing 
reviewer, such as Dr. Smith has shown himself 
to be, could not have made such a mistake as Dr. 
lindelof attributes to him, since my dissertation 
shows familiarity with all three of Dr. Lindelof' s 
references, two of the passages being translated in 
full (pp. 24-25 and pp. 25-26). It is but fan- 
to notice Dr. Lindelof 's confession that, at the 
time of making his criticism, he had not yet read 
my dissertation. 

J. D. RODEFFER. 

Library of Congress. 



The Dry Sea and the Carbenare. 

To the Editors of Mod. Lang. Notes. 

Sirs : — The reader of the very admirable article 
by Dr. John L. Lowes, in Modern Philology, in, 
1-46, will not lack an interest in whatever may 
contribute, in however slight a degree, to com- 
pleteness of reference to all the guesses that have 
been evoked by the Chaucerian puzzle in question. 
It will be noticed that in what is here added, it is 
the time and sequence of the conjectures that give 
them a special significance. I therefore beg to 
call attention to an interesting series of notes on 
the problem in Notes and Queries tor the year 1885. 
The first of these (February 21, p. 149), is by 
Dr. William Hand Browne. He proposes to ac- 
count for Chaucer's the drye see as a corruption of 
the Adrye see. This makes it certain that what- 
ever credit attaches to being the first to suggest that 
solution belongs to Dr. Browne rather than to Mr. 
Paget Toynbee, whose "fifteen years ago" makes 
the date of his suggestion fall several years later. 
The second note (April 18, p. 315), is by Mr. A. 
Hall. The significance of the climax:, which Dr. 
Lowes uses with such good effect, is pointed out 
by Mr. Hall. He misreads the passage slightly, 
and loses himself in an attempt to make the Dead 



Sea serve as an explanation of the drye sea The 
third and last note (July 11, p. 38), is the most 
interesting of all. It is signed L. L. K., and 
consists of an endorsement of the suggestion of 
Mr. Hales that Mandeville's "Graveley See" is 
the dry sea, with the added conjecture that " Car- 
renare may .... be the corruption of some 
Turkish or Tartar name commencing with Kara, 
such as Kara Muren = the black water." Since 
this is precisely what Dr. Lowes has shown 
Carrenar to be, it is too remarkable to be allowed 
to pass unnoticed. 

John C. French. 

The Johns Hopkins University. 



BKIEF MENTION. 



Another valuable Germanistic library has come 
to this country : that of the late Professor Wein- 
hold of Berlin, which has been donated to the 
University of California by Mr. John D. Spreck- 
els, of San Francisco. Karl Weinhold was prac- 
tically the last great scholar of that old school 
which cultivated the entire field of Germanistics ; 
he was an authority on the history of the High 
German dialects, on Germanic Archaeology and 
Mythology, and on German Folklore ; and he 
won distinction as a literary historian by his bio- 
graphical and critical essays and his editions of 
mediaeval and modern prose and poetry. The 
vastness of his learning is reflected both in the 
size and quality of his library. It comprises about 
8500 volumes and pamphlets ; a number of sets 
of periodicals not included in this number were 
sold to defray the expenses of binding some 900 
volumes. The folklore collection is doubtless 
superior to any in the country, with the possible 
exception of that at Harvard. But the main 
value of the library, for purposes of research is 
found on the literary side, where there are hun- 
dreds of first editions, literary curiosities, and other 
rare books from the time of the Reformation down 
to the nineteenth century. The principal Musen- 
almanaehe and Taschenbucher are there in full 
sets ; Opitz, Wieland, the Storm-and-Stress writ- 
ers, and the early Romanticists are especially well 
represented by original editions. The library is 
installed in the German seminary room of the 
university, and Professor Schilling, to whose ef- 
forts its acquisition is due, intends to publish as 
soon as possible a list of the books of special value 
to scholars. In the meantime he will be glad to 
give any desired information about the contents of 
the collection, and to make them accessible to 
scholars generally. 



